
DAKA® WATERPROOF WINDOW POUCHES - DAKA WATERPROOF
WINDOW POUCH SMALL FDE

The DAKA Waterproof Window Pouch takes Magpul’s extremely popular DAKA
Pouches and closes the loop on making them usable in situations where being
absolutely waterproof is a must. The YKK® zippers have been placed laterally
on the side of the DAKA Waterproof Pouches, providing complete, reliable
water resistance you can depend on when being submerged is a real
possibility. The durable zipper pulls are made of 550 paracord and heat shrink
tubing, and they’re easy to grasp when wet or when you have gloves on.
Other features include a fully translucent window panel for easy contents ID,
two extra-large carabiner pass-throughs for attaching to just about anything.
The DAKA Waterproof Window Pouch is a necessary piece of gear when
keeping your valuables waterproof is a must. FEATURES Rugged, 100%
waterproof YKK zipper that's easy-to-open and close 550 paracord zipper pull
Strong RF welded construction that creates permanent, impenetrable seals
Magpul’s unique polymer-infused material protects your stuff from exposure
Translucent window on one side Large carabiner attachment points SMALL
POUCH SPECS Overall dimensions: 6 x 9 in. External height: 6.0 in. Internal
height: 5.75 in. External width: 9.0 in. Internal width: 8.75 in. Internal volume:
0.45L MEDIUM POUCH SPECS Overall dimensions: 7 x 12 in. External height:
7.0 in. Internal height: 6.75 in. External width: 12.0 in. Internal width: 11.75 in.
Internal volume: 1.45L LARGE POUCH SPECS Overall dimensions: 9 x 13 in.
External height: 9.0 in. Internal height: 8.75 in. External width: 13.0 in.
Internal width: 12.75 in. Internal volume: 3.18L

Attributes

Name: DAKA WATERPROOF WINDOW POUCH SMALL FDE
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430106519
Mfr. No.: MAG1337-245
Color: Flat Dark Earth
Delivery weight: 0.073kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 279mm
Shipping length: 152mm
UPC: 840815142843
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Sicherheitshinweise für DAKA® Waterproof
Window Pouches
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der DAKA Waterproof Window Pouches von Magpul. Diese Pouches sind
speziell entwickelt, um Ihre Wertsachen in extremen Bedingungen wasserdicht zu schützen. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produkt Sicherheit: Stellen Sie sicher, dass Sie die Pouch gemäß den Anweisungen verwenden, um
Risiken zu vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Halten Sie sich über Rückrufinformationen auf dem Laufenden, die über die
offiziellen Kanäle bereitgestellt werden.
Online Einkaufen: Wenn Sie die Pouch online gekauft haben, stellen Sie sicher, dass der Verkäufer die
Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbraucherfokus: Achten Sie darauf, dass Kinder nicht ohne Aufsicht mit der Pouch
spielen.
EU Kontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen sollten Sie sich an die zuständige EUKontaktstelle wenden.
Schnelle Warnungen: Informieren Sie sich über mögliche Sicherheitswarnungen über die Safety
GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Pouch nur für den vorgesehenen Zweck, um Beschädigungen oder Verletzungen zu
vermeiden.
Überprüfen Sie vor jeder Nutzung, ob die Pouch und der Reißverschluss in einwandfreiem Zustand sind.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, um Risse oder Löcher zu verhindern.
Lagern Sie die Pouch an einem kühlen, trockenen Ort, um Materialverschleiß zu minimieren.
Bei Nässe oder Verwendung mit Handschuhen stellen Sie sicher, dass die Reißverschlusszüge gut greifbar
sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Öffnen der Pouch: Ziehen Sie den YKK®Reißverschluss vorsichtig auf, um die Pouch zu öffnen.
Befüllen der Pouch: Legen Sie Ihre Wertsachen vorsichtig in die Pouch. Achten Sie darauf, dass der
Inhalt nicht über die Kanten hinausragt.
Schließen der Pouch: Ziehen Sie den Reißverschluss vollständig zu, um sicherzustellen, dass die Pouch
wasserdicht ist.
Befestigen der Pouch: Nutzen Sie die großen KarabinerDurchführungen, um die Pouch sicher an Ihrem
Rucksack oder Gürtel zu befestigen.
Überprüfen auf Dichtheit: Vor der Anwendung in Wasser, testen Sie die Pouch, um sicherzustellen,
dass sie ordnungsgemäß schließt und keine Lecks aufweist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Pouch gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Überprüfen Sie, ob die Pouch nach dem Gebrauch beschädigt ist, und entsorgen Sie sie, wenn sie nicht
mehr sicher verwendet werden kann.
Vermeiden Sie das Verbrennen der Pouch, da dies schädliche Dämpfe erzeugen kann.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der DAKA Waterproof Window Pouches, wenden Sie
sich bitte an die entsprechende Kontaktstelle in Ihrem Land oder an den Händler, bei dem Sie das Produkt
erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Wertsachen und Ihre eigene Sicherheit von der richtigen Nutzung
und Pflege dieses Produkts abhängen.



DAKA® Waterproof Window Pouches Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the DAKA Waterproof Window Pouch. This product is designed to protect your valuables
from water exposure while ensuring ease of access and usability. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the proper functioning of the DAKA Waterproof Window Pouch, please follow these
general safety guidelines:

Always inspect the pouch for any damage before use. Do not use if damaged.
Ensure that the zipper is fully closed before exposing the pouch to water.
Avoid sharp objects that may puncture or damage the pouch.
Keep the pouch out of reach of children to prevent accidental use or drowning hazards.
Do not use the pouch for storing food or liquids.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When using the DAKA Waterproof Window Pouch, please adhere to the following safety precautions:

Ensure that the pouch is suitable for the intended use and conditions (e.g., submersion).
Do not exceed the recommended internal volume to avoid overstretching the material.
Use the provided carabiner attachment points to secure the pouch when necessary.
Avoid exposing the pouch to extreme temperatures, as this may affect its integrity.
Clean the pouch regularly with mild soap and water to maintain its functionality.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for proper installation and usage of the DAKA Waterproof Window Pouch:

Preparation:1.

Ensure the pouch is clean and dry before use.
Check that the zipper operates smoothly.

Loading Contents:2.

Open the pouch by pulling the zipper.
Place your items inside the pouch, ensuring not to exceed the internal volume.
Close the zipper securely, ensuring it is fully sealed.

Using the Pouch:3.

Attach the pouch to your gear using the carabiner passthroughs.
When using in wet conditions, ensure the pouch is positioned with the zipper facing upwards.

After Use:4.

Remove contents from the pouch.



Rinse the pouch with fresh water if exposed to saltwater or contaminants.
Store the pouch in a cool, dry place.

Disposal Instructions
When it is time to dispose of the DAKA Waterproof Window Pouch, please follow these guidelines:

Check local regulations for proper disposal methods.
Do not dispose of the pouch in regular household waste if it is damaged; consider recycling if applicable.
Ensure that any hazardous materials are disposed of according to local environmental guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please refer to the manufacturer's contact information
provided on the packaging or product documentation.

By following these safety instructions, you can ensure the longevity of your DAKA Waterproof Window Pouch
and protect your valuables effectively. Thank you for your attention to these guidelines, and enjoy your product!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
DAKA® Waterproof Window Pouches
Introducción
Gracias por elegir el DAKA Waterproof Window Pouch de Magpul. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte
protección impermeable en diversas situaciones. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir
las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Utiliza el pouch únicamente para los fines previstos, es decir, para almacenar y proteger objetos de valor
de la exposición al agua.
Inspecciona el pouch antes de cada uso. Si observas daños o desgaste, no lo utilices.
Mantén el pouch fuera del alcance de los niños, a menos que estén bajo la supervisión de un adulto.
No sobrecargues el pouch más allá de su capacidad recomendada.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso de la Cremallera: Asegúrate de que la cremallera esté completamente cerrada antes de exponer el
pouch al agua.
Condiciones Extremas: Evita el uso del pouch en condiciones extremas que puedan comprometer su
integridad, como temperaturas extremadamente altas o bajas.
Cuidado con el Peso: No excedas el volumen interno recomendado (0.45L para el pouch pequeño,
1.45L para el pouch mediano, 3.18L para el pouch grande).
Manipulación en Mojado: Si el pouch está mojado, asegúrate de que los tiradores de cremallera de
paracord 550 sean fáciles de agarrar. Evita tirar con fuerza excesiva.
Identificación de Contenido: Utiliza el panel de ventana translúcida para identificar el contenido sin
abrir el pouch, minimizando así la exposición al agua.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el pouch esté limpio y seco antes de usarlo.
Coloca los objetos que deseas proteger dentro del pouch.

Cierre de la Cremallera:2.

Tira de la cremallera desde un extremo hasta el otro, asegurándote de que esté completamente
sellada.
Verifica visualmente que no haya espacios abiertos en la cremallera.

Fijación:3.

Utiliza los pasadores de carabineros para sujetar el pouch a tu equipo o a un lugar seguro.

Uso en el Agua:4.

Si planeas sumergir el pouch, asegúrate de que esté correctamente cerrado y fijado para evitar
que se suelte.

Retiro de Contenido:5.



Cuando desees acceder al contenido, asegúrate de hacerlo en un lugar seco, si es posible, para
evitar la entrada de agua.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el pouch, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de plástico y materiales sintéticos.
Evita tirar el pouch en la naturaleza o en lugares no autorizados.

Información de Contacto para Más Soporte
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro del DAKA Waterproof Window Pouch, consulta el sitio web
del fabricante o la documentación que vino con el producto para obtener más información.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de la
protección que ofrece el DAKA Waterproof Window Pouch.



Guide de Sécurité pour la Pochette DAKA
Waterproof Window Pouch
Introduction
Merci d'avoir choisi la pochette DAKA Waterproof Window Pouch de Magpul. Ce produit est conçu pour protéger
tes objets de valeur dans des environnements humides ou lors d'activités en extérieur. Il est essentiel de suivre
les instructions de sécurité fournies pour garantir une utilisation optimale et sécurisée.

Directives Générales de Sécurité
Vérifie toujours l'intégrité de la pochette avant utilisation. Ne l'utilise pas si elle présente des signes de
dommages.
Assuretoi que la fermeture éclair est bien fermée avant d'exposer la pochette à l'eau.
Évite de surcharger la pochette, car cela pourrait affecter son étanchéité.
Ne place pas d'objets tranchants ou pointus à l'intérieur de la pochette qui pourraient endommager le
matériau.
Garde la pochette hors de portée des enfants sans surveillance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise la pochette uniquement pour les objets qui nécessitent une protection contre l'eau.
En cas de contact avec des produits chimiques, nettoie immédiatement la pochette avec de l'eau claire et
laissela sécher à l'air.
Ne laisse pas la pochette exposée à des températures extrêmes pendant de longues périodes, car cela
peut affecter les matériaux.
Lorsque tu utilises la pochette en milieu aquatique, sois conscient de ta sécurité personnelle et évite les
situations dangereuses.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ouverture de la Pochette:1.

Tire sur la tirette de la fermeture éclair pour ouvrir la pochette.
Assuretoi que la fermeture éclair est complètement ouverte avant d'ajouter ou de retirer des
objets.

Chargement de la Pochette:2.

Place les objets à l'intérieur de la pochette en veillant à ne pas dépasser la capacité
recommandée.
Évite de placer des objets qui pourraient endommager la pochette.

Fermeture de la Pochette:3.

Tire la fermeture éclair pour fermer la pochette.
Assuretoi que la fermeture est bien scellée pour garantir l'étanchéité.

Transport de la Pochette:4.

Utilise les passants pour mousquetons pour attacher la pochette à ton équipement ou à ta
ceinture.
Vérifie régulièrement que la pochette est bien fixée et en bon état pendant le transport.



Instructions de Mise au Rebut
Si la pochette est endommagée et ne peut plus être utilisée, disposeen conformément aux
réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas la pochette dans des zones protégées ou dans des milieux aquatiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la pochette DAKA Waterproof Window Pouch,
consulte les ressources disponibles en ligne ou contacte un point de vente Magpul.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux maximiser la durée de vie de ta pochette DAKA Waterproof
Window Pouch et garantir la protection de tes objets de valeur. Merci de ta confiance en Magpul.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il DAKA®
Waterproof Window Pouch
Introduzione
Grazie per aver scelto il DAKA Waterproof Window Pouch di Magpul. Questo prodotto è progettato per
proteggere i tuoi oggetti di valore dall'acqua e dalle condizioni atmosferiche avverse. È fondamentale seguire le
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per scopi previsti.
Controlla regolarmente il DAKA Waterproof Window Pouch per eventuali segni di usura o danni.
Non esporre il prodotto a fonti di calore eccessivo o fiamme libere.
Non utilizzare il prodotto in modo non conforme alle istruzioni fornite.
In caso di emergenza, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il pouch per contenere oggetti estremamente pesanti o appuntiti che potrebbero
danneggiare il materiale.
Evita di utilizzare il pouch in situazioni in cui è previsto un contatto prolungato con l'acqua salata o
chimici aggressivi.
Non lasciare il pouch esposto a luce solare diretta per periodi prolungati.
Assicurati che le cerniere siano completamente chiuse prima di esporre il pouch all'acqua.
Non utilizzare il pouch se presenta segni di danno, come cerniere rotte o materiali strappati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Controllo del Prodotto: Prima dell'uso, controlla il pouch per eventuali danni.1.
Chiusura delle Cerniere: Assicurati che le cerniere siano completamente chiuse.2.
Utilizzo:3.

Inserisci gli oggetti di valore all'interno del pouch.
Utilizza i passanti per moschettoni per fissare il pouch a zaini o cinture.
Per una facile identificazione del contenuto, utilizza il pannello finestra traslucido.

Pulizia: Pulire il pouch con un panno umido e lasciare asciugare all'aria.4.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il DAKA Waterproof Window Pouch non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le
normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza, contatta il tuo rivenditore o il servizio clienti di Magpul.
Assicurati di avere il numero di modello e la prova d'acquisto a portata di mano.

Si prega di notare che è importante seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e duraturo
del DAKA Waterproof Window Pouch. La tua sicurezza è la nostra priorità.



DAKA® Vanntett Vindu Pouch Bruksanvisning for
Sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du har valgt DAKA® Vanntett Vindu Pouch. Dette produktet er designet for å beskytte eiendelene
dine mot vann og fuktighet. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller slitasje.
Unngå å utsette pouches for ekstreme temperaturer, da dette kan påvirke materialets integritet.
Hold produktet unna åpne flammer eller skarpe gjenstander for å unngå skade.
Vær oppmerksom på at selv om pouches er vanntette, er de ikke designet for å bli nedsenket i vann i
lengre perioder.
Oppbevar produktet utilgjengelig for små barn for å unngå kvelningsfare med små deler.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk pouches kun til formål som angitt av produsenten.
Unngå å overbelaste pouches; følg de anbefalte spesifikasjonene for maksimal kapasitet.
Når du åpner eller lukker glidelåsen, vær forsiktig for å unngå å skade fingrene.
Sørg for at glidelåsen er helt lukket før du eksponerer pouches for vann.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at pouches er rene og tørre før bruk.
Åpne glidelåsen helt for å få tilgang til innholdet.

Fylling:2.

Plasser eiendelene dine i pouches, og sørg for at de ikke overstiger den anbefalte kapasiteten.
Unngå skarpe gjenstander som kan skade innersiden av pouches.

Lukking:3.

Lukk glidelåsen forsiktig og sørg for at den er helt lukket for å opprettholde vanntettheten.
Kontroller at det ikke er noe som hindrer glidelåsen i å lukke ordentlig.

Feste:4.

Bruk de medfølgende karabinkrokene for å feste pouches til ryggsekker, belter eller andre
gjenstander for enkel transport.

Avfallsinstruksjoner
Når pouches ikke lenger er i bruk eller er skadet, vennligst resirkuler produktet der det er mulig.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for plast og tekstilprodukter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående DAKA® Vanntett Vindu Pouch, vennligst kontakt produsenten direkte.
Sørg for å ha produktinformasjonen tilgjengelig for raskere assistanse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre at DAKA® Vanntett Vindu Pouch brukes på en trygg og
effektiv måte. Takk for at du tar deg tid til å lese dette dokumentet.



DAKA® WATERPROOF WINDOW POUCHES
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
DAKA Waterproof Window Pouches on suunniteltu suojaamaan arvotavaroita vedeltä ja muilta
ympäristötekijöiltä. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista mahdolliset vauriot tai kulumat.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä ole tarkoitettu lapsille.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai jos sen toiminta vaikuttaa epäilyttävältä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että YKKvetoketju on kunnolla kiinni ennen tuotteen käyttöä.
Älä altista tuotetta äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille, jotka voivat vahingoittaa materiaalia.
Vältä tuotteen käyttöä voimakkaassa vedessä tai äärimmäisissä sääolosuhteissa, ellei se ole
välttämätöntä.
Käytä tuotteen vetotankoa vain sen tarkoitukseen; älä käytä sitä vetämiseen tai nostamiseen, joka ylittää
tuotteen kapasiteetin.

Asennus ja käyttöohjeet
Tuotteen tarkistus: Ennen käyttöä tarkista, että tuote on ehjä ja puhdas.1.
Sisältö: Aseta haluamasi tavarat pussiin. Varmista, että ne eivät ylitä pussin kapasiteettia.2.
Sulje vetoketju: Vedä YKKvetoketju tiiviisti kiinni varmistaaksesi vedenpitävyyden.3.
Kiinnittäminen: Käytä karabiinikiinnityksiä turvallisesti ja varmista, että ne on kunnolla kiinnitetty.4.
Käyttö: Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä. Varmista, että se on helposti saatavilla5.
tarvittaessa.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet muovien ja kemikaalien
hävittämisestä.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotenumerot ja ostotiedot valmiina.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan suojaa vedeltä ja muilta ympäristötekijöiltä. Oikea ja turvallinen käyttö
on ensisijaisen tärkeää tuotteen toimivuuden ja käyttäjän turvallisuuden varmistamiseksi.



Säkerhetsinstruktioner för DAKA® Waterproof
Window Pouches
Introduktion
Tack för att du valt DAKA Waterproof Window Pouches från MAGPUL. Dessa påsar är designade för att hålla dina
värdesaker torra och skyddade under extrema förhållanden. Denna säkerhetsinstruktionsguide innehåller viktig
information om hur du använder produkten på ett säkert sätt, samt vad du bör veta för att skydda dig själv och
andra.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt anvisningarna för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn om den innehåller små delar eller kan utgöra en risk.
Rapportera eventuella skador eller problem med produkten till försäljaren.
Var medveten om att produkten inte är avsedd för användning med farliga eller skadliga kemikalier.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att YKK® dragkedjan är helt stängd innan du utsätter påsen för vatten.
Undvik att överbelasta påsen; följ de angivna specifikationerna för maximal kapacitet.
Använd inte produkten i extremt heta eller kalla temperaturer som kan påverka materialets integritet.
Rengör produkten med en fuktig trasa och mild tvål efter användning för att förlänga livslängden.
Kontrollera att dragkedjehandtagen är i gott skick innan användning; byt ut dem om de är slitna.

Instruktioner för installation och användning
Öppna påsen: Dra i dragkedjan för att öppna påsen. Se till att den är helt öppen innan du lägger in1.
föremål.
Lägg i föremål: Placera dina värdesaker försiktigt inuti påsen. Se till att de inte överstiger den2.
rekommenderade kapaciteten.
Stäng påsen: Dra dragkedjan stängd och kontrollera att den är helt tät.3.
Fästa påsen: Använd de stora karbinhake genomgångarna för att fästa påsen på väskor, bälten eller4.
annan utrustning.
Användning i vatten: Om du använder påsen i vatten, se till att den alltid är stängd. Undvik att dyka5.
ner med påsen om det inte är absolut nödvändigt.

Avfallshantering
När produkten har nått slutet av sin livslängd, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om återvinning eller säker avfallshantering av plastmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök MAGPUL:s
officiella webbplats.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att säkerställa en trygg och säker användning av DAKA
Waterproof Window Pouches. Genom att följa dessa riktlinjer kan du maximera produktens effektivitet och
livslängd. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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